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ACTE     I 


LA  MAISON  DU   BAILLI     (Juillet  178...) 

A  gauche,  la  maison  a  large  haie  vitrée,  avec  une  terrasse  praticahle,  couverte  de  feuillages,  précédée 
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du  bourg1  cl  la  campagne.—  Au  premier  plan, une  fontaine. 

Au  lever  du  Rideau,  le  Bailli  est  assis  sur  la  terrasse,  au  milieu  de  ses  six  enfants  qu'il  fait  chanter. 
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Le  Baillis'installe  dans  le  fauteuil  de  cuir  à  crémaillère;  les  plus  jeunes  de  ses  entants  se  blottissent 
sur  ses  g'enoux,  et  écoutent  religieusement  la  leçon  qu'il  leur  donne  . 
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Les  Enfants  se  pressent  autour  de  Charlotte  les  mains  tendues  vers  elle. 
Werther  qui  a  monté  l'escalier,  S  arrête  et  contemple  un  moment 
ce  spectacle  sans  être  vu. 
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Werther  est  resté  muet  et  interdit  en  reg-ardant  Charlotte,  et  quand 
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La  plupart  des  invités  est  déjà  presque  sortie;  restent  encore  Briihlmann  et  Kàthchen,  absorbés  et  si- 
lencieux, près  de  la  fontaine. 

Charlotte  est  prête  maintenant, elle  descend  dans  la  cour.    Werther  va  à  sa  rencontre. 

Sophie  et  les  Enfants  forment  un  groupe  sur  la  terrasse  et  envoient  des  baisers  àleur  grande  sœur. 
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Sophie  a  fait  rentrer  les  enfants  dans  la  maison. 
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Sophie  a  reparu  et  suurit  en  voyant  le  Bailli;  elle  a 
été  tout  duucement  prendre  dans  le  coin  de  la  chambre 
la  canne  et  le  chapeau  du  Bailli  quelle  lui  apporte  gentiment. 
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Sophie,   se  retournant  et 
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En   Septembre,  même  année 
A  WETZLAR 

Laplace.  Au  fond:  le  temple  protestant.  A  gauche:  le  presbytère.  Adroite:  laWirthschaft  entourée 
de  houblons.  Devant  le  temple:  des  tilleuls  taillés  qui  en  laissent  voir  la  porte.  —  Un  banc  sous  les  tilleuls, 
près  de  l'entrée  du  presbytère.  Schmidt  et  Johann  sont  assis,  attablés  devant  la  Wirthschaft.  —  Au  tond,  à 
droite:  la  route  et  la  campagne.  —  Beau  temps;  Dimanche,  après  midi. 


//v.s  acct' ii ht c 


3    \  j  *  i 


ÏÏ-  i 


u. 


s 


Johanil)   le  verre  en  main. 


k)     ï      ï      7y[i 


unr   r 


m m- 


^W 


w 


:z= 


Vi     .    vat     Bacchus!  Sem.per      vi^    .       vat! 
Vi    -    vat    Bacchus!  Sem.per     vi      -       rat! 

Plus  largement. 


C'est      di.man  .  che  !. 
Th  is      is  Sun  _  day! 

1°-''  Mouvt. 


f^r 


m 


Schmidt,  de. même. 


i 


4v-4 


i 


a 


Il    *  Ni  JiJ 


^ 


§    £   K 


& 


è 


.vat    Bacchus!  Sempfr     vi 
rut    Bnceh iixfSewpc}'      ri 

Plus  largement. 


vat!  c'pst    du  man. che1 .. 

rat!  This     is  Sim  _  day! 

1-'     Mouvl. 


-rt- 


m 


-=#- 


r 


-I 


m 


/ 


Vi.vat! 
Vijoat! 


f 


%t 


/_ 


Vi  .  vat     Bac  -  chus' 

Vi  -  cut     Rnc  .  chus! 


ff=5* 


Vi.vat! 
Vi.vat! 


tr-^      tr* 


Vi    .  vat    Bac   .  chus!. 
/'/  .   vat  flue  .   chus/. 


^ 


t 


^^ 


3 


^ns 


I        lib 


/' 


*      ft         g         p~è    P 


tf-g-fef-P- 


Sem.per    vi  .   vat!    Vi 
Sem.per    vi  _  vat!    Vi 


vat      Bacchus'  Sem  .  per      vi 
vàt     Bacchus! Sem  _  per     vi 


vat!_ 


M'M 


i  y  i  g  ê  i  r-f  f  f  t  n 


^-^- 


Sem.per    vi    -   vat!    Vi      .     vat      Baccnus!  Sem  -per     vi 
Sem.per    vi  -   vat!    Vi     -     vat     Bacchus! Sem .  per     vi 


vat!_ 
vat!- 


im  pen  retenu. 


wm 


■p — p — p 


Vi        .        vat! sem.per    vi     .      vat1 

Vi      .       vat! sem.per    vi    _     vat!. 


Vi    .    vat     Bacchui!sem-per    vi     .     vat!_ 
Vi  .   vat    Bacchuslsem.per   vi    -     vat!~ 


tr. 


1'.'    Mouv!. 


ff 


t res  accentué 


i.i 


p  *» 


m 


,73. 


ES 


b^ 


m 


->— 4--^-JM^— TT^I 


Vi 
Vi 


vat        Bacchus' 
Vilt         line  -  thus! 


+-  i    v  P 


Vi     .     vat        Bacchus' 

Vi    -     rut       Bdc-vhits!. 


en    élargissant. 


,.,en    eiargissan 

0  .7  p  r  J"  f^ 


l'J'   Mouv! 


Sem.per  vi 

Svni-pcr  >>i 


vat  !  _ 


Ê 


Sem-per  vi 

Sem.per  vi 

en,    élargissant. 


vat1. 


T-1'    MOUV1.    L.ilm.-   ma 


I 


1M  suns   trop  roti'ïiir. 


^^t 


*  J 


^ 


i1 


S 


ppdoL 


*    J    Jj  J    «^ 


^^ 


r 


Une  servante  sort  de  la  Wirthsehaft  et  sert  de 
nouveau  à  boire  aux  deux  amis. 


UTbh 


m 


? 


^ 


zm 


LUJ-UjJ 


SE 


a=tt 


r 


Johann. 


S3 


3f#  ir  r     T  £ 


3=^ 


I'ad  -  mi   .  ra 
//■Art/  fl      rfffjf 


ble        jour  -    ne 
for         en   .    joy 


.     e  !.. 
me  nt  ! 


f\  ré>\; 


MM'    Plcp 


ÉiÉSl 


g 


2 


i 


De     ce     joy.  eux        so  .    leil     j'ai    l'âme    il    .    lu    -     mi. 
//       /*     the  glor  -    ions     sun  That  make*  My    sont        so 


mmm 


m  l^j^j 


vi 


mim 


f^m 


im~L±jj- 


r 


s 


j=j 


Schmidt. 


m 


j — m 


.  ne 
A'  '".'/■'- 


Qu'il   est   doux  de  vi       .      vre 

y^.y,  7/."t   good  to         five         when 


quand 
the 


PS^pÊ 


tft^Ê 


s 


gm 


jP: 


g — -^ 


^JE^ 


FF^f 


i 


l'air     est     si  le  -  gev,^ 

world  seems  light     of  heart  ! 


le     ciel         si 
The  s  hi/         so 


,'.73 

/ 


S4 


A 


C'est      di  .  man 
True,    '(is    Sun 


che! 
day! 


Schmidt,  d'un  ton  gouailleur. 


0 

Ai  ill  A  ^  I    > 

, 

D 

y 

i 

S,                  ~ 

* 

/ 

W              W 

i* 

(rfl 

I                                         1  1               U 

f     t 

f              S 

V 

«J 
Û 

1 

■4. 

"T^J 

Al    . 
Com  r- 

lez! 

chan  .tez 

lof. 

-^       ~~~ 

«          »           J 

9*^ 

— « — re— 

-j — « — ■ 

*           ë 

^r~ 

fr*\ 

»      »     » 

m      -  » 

J               * 

-       m 

M7) 

r        «        # 

1' 

'/  • 

»■ 

# 
1 

*— «1 

— #}- 

'> 

•    ' 

— 

~  — ~^. 

r*  • 

-A- 

*       m      - 

#          *          .       _ 

v 

L5 

■■ 

a 

1 L_J 1 

—^— ^— 

- 

H.4 


J  n  J  J 


.  fi       .  ce 

sir      .       vice 


m 


et     que 
While  the 


l'or.gue 
or-  gun 


re     .  son 
in      plu. y 


ÈeÉêÉ 


TL 


■l. 


H7> 


=*=F 


ne! . 
inir. 


± 


r  U  r 


=p=r 


r 


^^ 


P^ 


^ 


Avec  g-aité  et  franchise. 


./' 


%W  1    F  |! 


j 


P'  p I P  .M'irn 


K 


Debé.nir       le    Sei-gneur  il  est  bien  des  fa -çons,  moi,  je  leglo.ri. 
All  men  should  praise  the  Lord  And  each,  in  his    own  way.  I  glo.ri^/y  His 


E  F  P  P  p 


Ff 


f: 


-fie    en    ex.al.tant  ses   dons! 
gifts  And  praise  his  un  we  to  .  day! 

Johann,  de  imême. 


Gloire. 
Pro  is 


a        ce. 

eii      he 


û  M  I f  i^  p  M  r 


g 


De  bé  .  nir     le    Sei.gneuril      est  bien  des     fa. 
AU  men should  praise  the  Lord  Anil  each  in  his    own 


mm 


^ 


*— m 


n 


I  J     J-r^ 


^ 


^^ 


* 


I 


iT' 


^ 


W^m 


.lui. 


qui  nous    don    .     ne   d'aussi    bon         vin 

for  giv    .     big  Us  such  good      wine. 


et    fait    l'ex .  is   . 
And  for  mak .  ///,/r 


*  HpiiHlMfM'tir      i?,i 


.  çons,  Moi   je       le    glo.ri    .  fie    en    ex.  al  .tant     ses       dons! 

way;    I    glu  _  ri.fi/    his  giffs,And praise  His  name  to  .   rfay/  


j-rm 


j^P^ 


-J- 


^^ 


m: 


86 


à 


£ 


. 


"</ 


il'   i  r  — r 


3E3E 


^^ 


? 


.  tell 

life 


m 


si 

worth 


bon 
tir 


ne  ! 
i/iii- 


$=&ê 


Bé  .  Hissons      le      Sei 
Then  til      us  praise  the 

i""f 


£ 


m 


w? 


s 


?'  v 


i 


m 


Bé  .  nis.sons   le       Sei  -  gneur!  Bé  .  nissons      le      Sei 
Tlirii  lit      us  praise  the      Lord!  Then  lit     us  praise  the 


i 


^ 


f.L 


_  gneur 
Lard! 

JA 


i^ 


Regardant. 


/ 


i    i    7-  i 


m 


.  gneur. 
Lord! 


Du    mon  .  de1    en  .cor    du 
More  peo .  pie! And  still  iimn 


f^P^ 


t    Ut! 


^&ç 


1  u  u 


* 


■y 


m 


o 


m 


?■ 


(116  =Jl 
mi  peu  plus   animé. 

"if 


m 


m 


fc  i   i  t 


r»     r 


moii-de! 
pe„. pie! 


On   vient     de  tous  cô  .  tés!.. 
Thcy  eoiue  from  far  and  near! 


Le     Pasteur  ver.  ra 
The  flee,  tor  will     be. 


I 


H^l 


* »T^ 


Jf  tffr 


*>  , 


^r- 


Ï 


iw 


^^ 


pf 


* 


? 


*? 


# 


On  h. -i  iv. 


0 


J^^jE 


/;/;  /rrvv. 


S 


EEE£ 


Sî 


m 


ê 


S 


a» 


T   g  i  r      T  =^4 


birn        fù    -     tes       ses      ciii.quante     ans 
toast  .  ed        for      his      fif  .    ty      years 


de       ma  .  ri     .     a     . 
of     mur.  ricil      life, 


É 


^^ 


S 


i£ 


^^ 


s^ 


t       ftl  J>    7    fj^      7Ê 


*  tfS  P  7  M- 


1*1:    P 


Schmidt. 


^ 


* 


É^^i 


mm 


.1 


C'est     bon     pour     un      Pas   -    teur    cinquante    ans      de        nie 
■fust  think      of      fif  .    t ji         i/inr.s    Of     mur.  riafff  n  illi       a 


m 


mï 


-vt 


VUa  h  7      b~7 


£ 


^ 


EEÎ 


« 


./'- 


:^^z 


^Pï 


r=? 


/    v 


na     .     ge,   Dieu      le       sou    .    tient! 
wife/. God  keep     him       safe! 


Mais  moi        je       n'.iu  -  rais      pu        ja 

but  I      Should    no/     hare  edre.lt     tu 


i  tâ} 


^ 


-F=t 


l 


f^p? 


a=Hgf^ 


23^* 


>      -'.At  ff      ~ 


S 


3E3E 


p 


plus 


1        t    110  1  — J)        Charlotte  et  Albert  paraissent. 


i^ 


I 


^ 


.mais       en      sup  .  por  -   ter       au    .   tant!. 
l'en  .   titre      on       so      hard      a  task/ 


n  i/n/i.v  et  soutenu bien  clin  nié. 


É 


£PPN 


'm 


M^MHI^ 


-- 


Johann,  se  lève  en  les  regardant  et  se  penche  vers  Schmidt. 


ï=i 


sais       qui         ne        s'r-f  .  fraie     .     raient 
k?iou-     a         ver  _  tain    wan  and 


i  r  r    r 


31É 


# 


P     F    P     g 


ble        fe   .     li     .     ci 
it       with  .  out       a 


gue 
tans 


re 
e.v 
expressif. 


de  sem 

/r^6>       woulit 


Ma 
wisk 


^m 


^ 


^ 


F=F=f 


«O: 


§ 


-y  '  r    t 


t=i= 


Les  désignant. 


f 


r  »  F  F 


s 


â=i 


qualm  . 


imm 


Tiens!..       ceux     -      là...  par   ex     -      em        .         pie1 

Look.'  that  pair,  fur    ex    -       am        -        pie! 


^m 


m 


m 


'TT 


u-r 


5é 


H'.» 


* 


Schmidt,  se  levant.      J 


") 


P^ 


=ËÈ 


^^ 


r^^ 


(96  =  W) 
l'I'Mouv1.  subitement 


Eh  bien1  a    leur       san 

Poor       things!        We'll  wish       them 


té      al .  Ions    vi  -   der    en  - 
luck!  To  them     a  .gain  we'll 


Ils  rentrent  tous  les  deux  dans  la  Wirthschaf't. 


n^1 


.core     un  ver  .  re 
drain   onr glas. ses! 


m 


m 


nrrr^    n^n 


«-        —    —      — 


gêëég 


Ê 


m 


CT^ 

ê 


r 


/ 


S^ 


j + 


3i 


SJ 


r 


Charlotte  et  Albert  sont  arrivés  sous  les  tilleuls,  ils  s'asseoient  sur  le  banc. 


soute /ni  to. 


m 


Albert,  avec  tendresse.    ^/- 

g     7  *       =i 


33?n 


s 


-fc-fr 


-i» P- 


i  lTu-t 


90 


S 


i  v     ? 


&m 


^ 


* * ft 


rtz 


mois  :.. 
ni  un  t  h -s! 


Yoi  .   ci      trois: 
Three  motilhxkuFi 


mois     que     nous  soin. mes       u 
noir.   Since    o/ir    mtirLf'îllJi't.' jïoi 


§s 


Ê 


m  i>  r 


7 


— r 
bien 


by! 


Ils      ont     pas .  se 
7^cy  A«rc  ,ifo;a'    Ay 


ff 


m 


p         0 


^ 


£ 


g       ï      V      V       ' 


Yl 

q  u  iek 


te... 


et   pour.tant_ 
It      is     hard. 


il      me  sem  .  ble    que  nous  a.vonsvé-  eu 
to    tell  whether    lie  itère  di.  ri. did    or 


S 


a 


^ 


t2 


rr 


" 


a 


^s 


^T^4: 


r—  r  ? 


T 


p'fr — r 


W^i 


m 


Charlotte,   doucement. 


*ee± 


:"fr 


y— r 


tou  .  jours 

al  -    ways 


en  .    sem  -   ble! 
to   -     ffe  -    ther. 


'     1 


Al  .  bert  ! . . 

Al .  bert! 


Albert. 


'*!■     i       i    P      f 


p    l«P   M  ^  Vf  \^    *  « 


Si      vous     sa     .      vir-z     coin  .  me      je-     vous   bé    .    nis!. 
//     you     but        kitcw,dear,  kow graln.ful     1        feel. 


Encore  plus  tendre. 


vh  i   w   p  i  r  ?  r   nr   f  r     |T  ^r  m 


Mais,    moi-       de     cet   .     te       jeu    .     ne     fil 
But      once    you    were      a        gen   .    /le     mai 


w 


fcp=t=3 


p  doux  il  hir/i   chimie 


J       ]>    J      J>  I 


3^*3 


le  si 

den       So 


S 


; 


r 


r 


" 


V  1>     p  J  J  J  J— i 


S 


se 


mm 


F^ff 


^T 


^   !        S 


•n  r    p  ->  ^  p  g  i?  i  r    ^é 


^ 


p     ■ 


A.- 


cal     .      me  et    sou. ri     .     an     .     te  au      foy 

hup   -     pi/  And  no  light .  heart  .   ed.       And    sur 


er       de      fa  -    mil 
round  ed    by      dear 


frT""J|J 


J    I J    Jl 

~p~- 


*      d 


'H  JH 


m  m 


m  m 


F*^ 


*      * 


f 


r  T 


r 


m 


pu/ 


pneo  rail. 
c   d  i  M. 


1"-'  Mouvt 


>  aJ m     i»    ft-  -     P^—z — — -  Mouv! 

r  7 1 7  F  F  r  y  [y  |  p  Mm  g  r  r  7^ 


•i 


le, 
ones. 


ai  -je    fait    u  .   ne     femmeheureuse   et  sansre  -    grets?. 
Hure  I  made  you    a        iroiu  .  an,lf'ith.out   a      re  .   gret? 


m^ê 


m 


±=É 


m 


^s 


7 

=i  -y    7    i 


/' 


yy 


zS^ 


£U 


i. 


92 


Charlotte,  se  levant  et  simplement. 


t-li— )■     î     I   =S 


ëee£ 


I)    h     h 


r      f  p 


*  '  • 


Quand   u    -    ne           femme. 
H  h  en    a  "irl 


a       prés       d'elle     à      toute   heu   .    re 
is        «      -      nit  .    erf       w       war  -   run 


k   lUJ- 


S 


£U 


é 


£U 


^"3-4 


!P= 


expressif. 


i    •'  J'    J1   I    f    | 


^^ 


et       les.  prit      le      plus  droit. 

TV      /At;      itu-blext      of  men.. 


et 
.4 


l'a 

truc. 


me      la     meil 
/o»  .  t/ffl-    com 


h  kl  T  J 


Œ 


F 


:9S 


^3-^ 


^U 


Si 


r 


p 


<///. 


:S5 


W^m 


^fe± 


^^ 


leu     .       re,    que    pour.rait    -     el 
pan    _      ion,  Noie    can     she         then 


le      re  -  gret     .     ter?.. 
speak  of       re    .     grot? 


i1 ,1/Jj 


« — d 


^m 


^u 


pp.. 


£U 


r 


Albert,  ému. 


"h  r   M   Mw    ir 


Ê 


^ 


Oh1        la      dou   .   ce       pa 
Ah!    uhut  beau  _    ti   .   fut 


ro 
word  s. 


le  ... 
dear! 


» 


5^f 


^^ 


M^ u^ 


N 


r  r  r  r 


et         comme    à       l'é  .  cou  . 
Com       fort  .   i'/'y  .   in       and 


,  =  :.    j. 


& 


y3 


A  .;£fc 


S 


=  Z 


1 


^^^ 


/. 


t- 


:f; 


-7-f- 


£ 


ter je         me         sens tout    heu  -   reux  . 

sweet,         I         am        filled with    do  .    light, 

ffrsc.  


et       j'ai 
And     mi/ 


MS 


S 


&E* 


P 


»    ^ 


^* 


r    r 


'*>    JT3  JT-] 


T 


7    7    { 


■l  ■  g   ■  *     » 


PTF 


?=? 


r^T 


Mode 


;re.  (lpJ'  Mouvt.)  (96  =  J) 


S 


dim. 


,    3         V 


3=f 


fcfc 


l'a      .      me 
heart  in 


ra 


VI 

cha/i 


e!... 
/erf/ 


^ 


^  ff7" 


^^ 


œ 


f=^ 


Org-ue  dans  le  temple 


S 


See 


Charlotte,  accompagnée  d'Albert,  se  dirige  vers  le  temple; 
puis  Albert  échange  quelques  mots  avec  ceux  qui  vont  à  l'office. 


if  tjr  p  J^ 


^^ 


§s 


77^~ 


I 


^E 


Werther  a  paru  au  haut  de  la  route.—  Il  descend  et  contemple  de  loin  avec  un  tourment  vi- 
Avec  agitation.  UtiO  =  m  i 


ft* 

Orchi'Mn 


sible  l'intimité  des  deux  époux. 


9  l 


Werther,  à  lui-même,  avec  douleur. 
/ 


ï        7  |      g 


TT 


MM 


Un 


au    . 

bride, 


tre  est    son      o     -     unux  ' . 
un  .  o  .  ther'a     bride! 


F^Ff 


_o_ 


rail. 


treestson   é   .   poux!.. 
ti/i .  o.ther's    bride  ! 


dim.        f^1^ 


É 


f/o/. 


/9 


jgg       l 


/ 


i 


dim. 


plus    lent.    (84=  J 


4 


/"_  expressif. 


mm 


ï=ï 


S 


•#--   -*- 


plus    lent. 


Dieu      de     bon  .   té, 
0        God  most    high, 


si  tu  m'a -vais    per.  mis      de     mar. 

ffad'st     Thou  per.  mit  -ted    me       In      my 


*  <y 


Ç.'-JH  j'iiir 


jQl 


^P3 


r 


ai 


ifc 


ft 


£± 


h 


m 


pp 


*f 


hï  ï  p  j  '-n^p  J'J]  J       I  ^^ 


=fapfr 


*  p 


« 


.cher  dans   la    vie    a.vec     cet       ange  à  mon  cô  .  té, 
jo/ir-ney  tbrongh  life  to  take    that       an. get    by    my  side. 


mon  ex  -  is  .tence  en  -  tie  . 
My  ehiefest  joy     in     tiv 


35 


SA' 


.  re  n'au.rait     ja.mais      é  .  té 

-ing  Had  been,  for    e  .    ver  wore 


-*■ ', 4- 

I        v  -r- 


ÉÉê 


l>~ 


qu'une  ar  .    den   -    te       pri   -    e 
a     whole. heart  -  ed       de   .    vo 


Hon  . 


É 


&j 


^ 


3^> 


; 


p"r— Lrf^ 


t^=^^=^ 


Vp 


i^: 


«N    o    i^n^ 


fcs 


'/jP 


:« 


v« 


./' 


^  t      J»  3»   |  J      ^IJ        j      J       Mr.   p  r     g 


v,; 


w 


Et     mainte  .  nant . 
But    in      this  hour 


par  -  fois. 
o/     pain 


j'ai  peur  de       bias,  phe- 

un        -         ho  .    /^  thoughts  are 


:"%r 


A: 


J-  1.3   1 


3: 


T7 


5 


h. 


P 


Inuloiimiaement. 


â__±Li^ 


(///# . 


>m.    \\>r-  m 


M 


^m 


\v 


,   : 
I 


qu'elle     pou  -  vait 
'Tin     I     that     she 


ai   -    mer!.. 
could    love!_ 


m 


m 


96 


agité  et   passionné.  <  160  —  m  I 


ê 


tX*. 


PPii 


°jjj     îiî 


0-0-0 


crese. 


» 


j»  r      jr 


¥£^£ 


^f 


tf 


t* 


Werther. 


A 


Hn  Mr 


?  ^ 


g 


^ 


Jiau 
For 


rais . 
/_ 


.    sur  ma  poi  .  tri 

should  now  he     hold 


np       près 
ing     And 


^ 


m 


«= 


*-♦-♦ 


^i» 


^Œ 


J  r  ■     i 


iJ-      P 


P^pi? 


!* 


<</* 


g 


flÈ? 


/= 


Vif      ? 


S 


^pp£ 


vv 


£ 


se  la       plus 

in         my     arms 


di   .    vi  .  ne,  la   plus   bel-le  ere .  a    .   tu    .    re      que  Dieu 

en  .  folding  The  di.vin.est  of    all     be  .    ings,  God's        most 


^ 


jjj  'ill 


^ 


*** 


$** 


Si 


m 


û 


m 


w 


Ï 


-0~ 


piuf 


dim. 


te 


:*:? 


Ï  7    g 


w. 


même  ait  su 

per    .     feet  gift 

k^  'di  «m 


for.  mer! . 
to      man! 


C'est     moi, 
'Tin       I. 


c'est 
'tis 


m  m 


m 
f 


-0  -0-  -0-  ■ 


dim . 


fe 


S 


^ 


w 


m 


p  »> 


n: 


moi 


^* 


/ 


qu'el    .    le  pouvait 
/         that        she 


~rr 


ai    -    mer!.. 
;ould    love!_ 


* 


« 


A 


m 


gg       7  1^=1=^ 


w-rw 00  0  0 


Iffi 


4       4       4     -g— 


u 


4   X>0 


f 


W=^P 


rail. 

7'/>   . 


1'-'    Mouvi, 


P^ 


w. 


Lors   .    que        s'ou  -  vrait 
Ab/-        o«(?       brief    hour 


le 


s  S 


*b 


fe^^ë! 


*.  A 


Sî 


sL y^| 


S 


î8f^ 


se 


œ 


/ 

3 


rnmrion 


% 


*« 


■w 


—    J       J       *     "J       J      J    I    c 


^ 


ik!>    p 


i 


expressif. 


MrJrMT  p 


W. 


ciel 

hear'n 


qui  s'il  .  lu    .    mi 
un. close  its     por 


^=^m 


ne,  sou   .  dain    je  l'ai  vu    se         fer  . 

/Ws\         2?tf/  closed  them  a.gnin  nil        ton 

s^iis  retenii*. 


SP 


HP* 


I 


*» 


ï 


T* 


gff^ 


i^^£ 


^ 


# 


I 


i     7  H 


g 


w 


Je  l'ai       vu  se 

5o  //;//      dream  passed 


fer  .  mer! 
«    _    way! 


c'est 
'Tis 


J* 


^^ 


S  7,ii?j 


i^^^ 


a^¥ 


SE 


dU 


9S 


J\ 


Éééé 


S 


y      V 


à. 


moi  ! 
/. 


ce  bt     moi. 
•fis        /. 


qupl    _    le   pou.vait 
/  (h  11/         she 


m 


),ild 


,/  it  i  III. 


ffl         7  1  jj 


~ii~l 


-* Hwm 


tfrrr 


^ 


* 


Li 


F 


I 


irk: 


ce 


cédez  un  peu. 


1'-'    Monv 


/////; 


m 


be 


w 


?w 


.- 


.  mer  : 

lorr. 


ah! 
Ali! 


J'au    .     rais. 
for         1 


sur    ma    poi 
\hmilil  iimv  hc 


? 


ï"-  a 


É 


ïeeè 


W 


ëSfe 


r 


léiïi'i'  fl  ilmix. 


#= 


1  f 


pp 


l 


ht- 


"/• 


r    mp  h^g 


g 


-f—0—r 


4^=W 


-tri 


np        près 


se  la       plus 

in         m  i/      iirms 


di    -    vi.no,    la  plus  bel. le    cre.a   . 
an  .  Ji./i/nii:  T/n-  ///.  rin.es/,  of    nil 


-Aky    %     ^      J       J 


mm 


it 


5r    7Cf 


;.■ 


7  r  f 


■^f-r 


g#  J-      F  j^^ 


fcpp 


;■" 


Â 


m 


S 


^^ 


w 


-tu 

Ac 


re 


que 
Corf's 


Dieu  même 
most    per 


r 

ait 


/ectf  £•/// 


for 


C'est 

'77  s 


0^nh*î& 


i 


"Ri  7ijjj- 


±m  7/jj  ^ 


^ 


ÎE 


P 


F(.<î 


9  S 


kfc 


£ 


/. 


rfj/?/. 


c'est      moi. 
7 /.s  /. 


^ 


e 


qu'el   .    le    pou.vait  ai    . 

/         that  xht  could 


É  7i^Jij i     âj|a     1  via  j     g§j 


rrm 


9SFf 


5 


^ 


S 


S 


a: 


***/ 


tnc 


t  /  t  -M    . 


w. 


.  mer: 

love! 

en    animant. 


s'est      moi. 
'Tis        I. 


qu'el    -    le    pou.vait  ai  . 

/         (hut  -she  co/ild 


^m 


am:zz:        «<  133 


=< 


g  ■  * 


m.  m  m 


fm 


*■ 


3  3I>¥ 


i 


«as 


/, 


41^ 


■Édz 


.  mer!.. 
love! 


Tout  mon  corps  en        fris,   son 
/«y    poor  heurt  bleeds     in       an 


p  <yy  -itfî  ^vgf  ^f   iffi 


c  '•-  ■- 


SB 


« 


îi^; 


*# 


,.3K 


Ê 


U, 


ê^E 


Avec  un  accent  déchirant. 


\\ 


w^ 


ne,.. 
.  guis  h . 


et_ 
.4//. 


tout  mon  û.tre,     tout  mon  être 
tilt    mi/   bc-ing    cries  a. loud  _ 


•  il 
in 


\l     *      F     '■*  ,%  j 


100 


p 


1'-'    Mouvl  animé. 


w 


pieu 
for 


re!. . 
ment  ! 


& 


Iff 


g=¥ 


l!» 


ÏW 


ft    iff 


.//' 


W 


u,jJ^ 


S 


S 


* 


s 


i^? 


*    ? 


bK 


!» 


=H    ^| 


Werther  dans  la  plus  grande  agitation  veut  s'éloigner, 
mais  il  tombe  accablé  sur  le  banc,  la  tète  dans  ses  mains. 


*n     k 


to 


• 


=m 


m 


dim.. 


« 


s* 


^fe 


i J'     p 


iJ-     i 


Sîw 


t    * 


fpi 


ÉÉ 


^j    g^  -ufl^g 


^^ 


je 


«H-     j) 


5:     *•  Z'  +' 


fcï 


hj_^r  ii^j_.nj 


en   retenant. 


ii 


i 


P 


S 


<</ 


es 


^^ 


^ 


Schmidt  et  Johann  reparaissent 
sur  le  seuil  de  la  Wirthschaft. 

u       _  _ 


4 


Plus    inodore. 

Schmidt  donne  le  bras  à  Br'ùhlmann  navré  et  muet. 
Schmidt,  en  entrant,  à  Bruhlmann. 


^ 


^r^f 


;• 


Si!       Kathchen   re.vion  .  cira,    jevonsdis! 
Yes,     Kiïtvhen  will  come  back-    I    umxttrv- 


fc 


/' 


(Se 


w 


w 


« 


s 


gg^^ 


^^ 


Ï^EEE^ 


101 


Johann,  à  Briihlmann,  tuut  en  marchant. 


m 


L 


pf  r  Pfir  ppr  pp  i^^ 


A  quelleheureet  quel     jour  au.ra  lieu    ce    re  .   tour,    qu'impor 
Atwhat hour,  on  what    du  1/  She  is  com-i/iff,  J        sat/:      Why  icor 


w 


f 


I 


» — m 


& 


^ 


2 


Geste  de  dénégation  de  Briihlmann. 

Schmidt. 


m 


s 


*>J3 


W 


m     m 


r^  p  y  v  1  r= 


^^1 


4 


te!      puis  .qu'el  .  le     re.  vien    .    dra!     Puis  .  quel  .  le      re.vien    -     dra! 
ryP   Since    she  will  sure,  ly         come!   Oh.      she  will  sttre.ly        come/ 


i 


m 


Tir.t 


£ 


^ 


Jfr: 


& 


u 


3p 


-&- 


Modéré.  (1e-1  'Mouvt    sans  lenteur) 
Johann 


Johann,        _  -m-  m     _  _  M.      -m-        . 


Sept    ans  de    fi .  an. cailles,  ça    ne  peuts'oubli    .    er     delasor.   te' 

A      sev -en  year's  betrothal!       Thtttshouldtiot  be  for  -  got    Inahur.ry! 


9 


Fi* 

"1     j     ST} 


r 


^ 


r 


/1 


■^ 


h^£J 


r  =f 


r 


r 


* 


Schmidt,  entraînant  Briihlmann. 
"1       ^  L^? 


>       >         y  E^  lUir  =5=  -5= : 


Ï       -r  }l$    *}    JE 


P*^ 


Dépêchons-  nous!  car  j'entends  le      signal, 
Tome  a.long-.    do.  for  I've  just  heard  the  call, 


si  nous  manquons l'of. 
Thou u, h  Lib/         in  .  to 


io; 


J  Is  sortent  en  trébuchant . 


É 


0  0  0^000 


*  * 


^ 


-t É- 


-   fice,         au      inoins. 
church,   We'll  be        _ 


ouvrons    I" 
fil  rat  at     tin 


/>: 


J-J^-J-H'- 


Û 


En  sortant  du  temple, Albert  est  descendu, il  pose  la 
main  sur  l'épaule  de  Werther  qui  tressaille  et  fait  unmou- 
l     veinent  comme  pour  s'éloigner  d'Albert. 


i 


i  i     * 


■    ^IRIi 


rzz 


*)        ■#• 


SiS 


u^'^N^J   kijJ^ijJjliJiJ 


dim. 


m. 


^S 


^ 


t 


m    ->* 


J 


m^ 


Albert,  i  Werther. 


t=¥=r 


£ 


Mû 


^^ 


^ 


r 


SE 


^ 


Au    boil-heur     dont  mon  âme  est     plei    -     no.  A  .    mi,         par.fois       il 

/«    the    joy That   ist    my    por  -    twit,        my  friend,     Ro-grets    at 

Modéré,  (sans  lenteur) 


*WM 


3 


^ 


W 


b bH 1 ^ F 


±=± 


t 


Werther,  étonné. 


& 


h  7    m  js. 


vient    se    mêler     un   re.mord... 
times  will  intrude  on  my  thoughts. 

im   peu  plus  retenu. 


Un  re.  mord?.. 
Re    .     arcls? 


Jpg1  CT,< 


&,^Vfc 


IT 


5^ 


I.      n» 


-©- 


*/.*. 


5*5 

3> 


g 


^ 


♦  -5-, 


j^J^ 


ff 


-T-^T 


IT 


H.v 


103 


Albert,   avec  franchise. 
ft- 


^-P 


S^^^rf  P  \}  HP"  Sf'Ê^ 


o 


Je  voussais  un  cœur  loy  .  al      et  fort; 
Jli.    /  kitowqnitvwclt your  loy .  al-ty! 


& 


O 


Assez  lent  et  soutenu.  (58= J  > 


S 


s 


^ 


f^f 


A /CM  ehiuilé. 


*H 


) 


BPIf 


4 


ï 


••' 


//    tfin/itr.     « 


r^ 


* 


£-      J    c 


o 


9*W 


"/_ 


p      p       p     p     p   -p 


j)     .^. 


Jt^î 


É2=g 


Mais  cel  .    le         qui     de. vint    ma         fem 

Rut  \he     who      hax     hr.  vainc  my         wife 


me     vous 
She 


P® 


È£ 


^ 


Ul 


V 


^? 


i 


t 


ap  .  pa  _  rut     au 
croxxctl  ynur  path  nu. 


jour qu'elle  c. tait     libre     en.co.re, 

day. Wh.cn  -she  ax      yet      wax  free; 


et      peut- 
A/id    per. 


!■ 


*«! 


f      t     E 


J^ 


.       P_ 

~  n    ft    n    p  ■      ff     i  |Q 


ê      -      tre      près      d'el      _       le 
hups.      be    .     ing    near         her 


a _  vez-vous  fait         un         rê           .           ve. 
Voit  nui// hure dreiinil    n  drea/n 


104 


« 


V\ 


^ 


r///// . 


■/. 


M  F     ^^ 


5^^ 


I   .r    =ïf 


en.vo.lé     sins  re    -  tour?. 
That  has  can-iahed  a  .     tray! 


A        la 
/*/«/   she 


voir 
is 


si 

*0 


belle        et      si 
fair,      .in (I    no 


dou    .    ce    je 
love  _    lyf  I 


con.  nais    *rop     le 
know    no     well     the 


prix      du     bien    qui 
worth    Of      all     that 


W 


r"?  r  i  fe  1 |Ë  f  rT^p  g  I  m  \ 


s 


m'est  don. né  pour  ne  com  .  prendre    pas  _ 

/       en -joy.  That    I    have    not  been  blind 


que   sa    perte    est    cruel    . 
To    all     that    you  have  suf 


/ 


Lui  prenant  la  main  affectueusement,  j    .  n 

r  do/.       l'a  11. 


1°S  ]>IouvL. 


WM 


m 


é 


ç  ?  I    '    IP   g  F^ 


r 


at 


zî==ï 


r 


.    le!.  Compren.dre       ce  tourment. c'est       l'a  .voir  par.don    .    né 

fered!  And  with  such       a-  go  -  ny.    To       know  in    to   for  -    give. 

5^  rail.  !'-    MouV 


±* 


fH 


* 


.W  suivez, 

m  .  i/.\ 


'M. 


m 


y  p 


105 


Werther. 


M 


"if 


1  $  M    Pli 


*M      Tfczpzg 


Vous    la .  vez      dit: Mon    âme   est   loy.ale      et    sin  .    ce 

Yon  xpcaktho      truth! my     heart  is   de.vot  .   ed  and      toy 


TO, 

«I  . 


Contenant  à  peine  son  émotion. 


•>, 


W\      j  7       .7: 


$j  IP    ?P  M    *7P  F  If   pg  P  p    ?p  p 


w 


si    j'a  .  vais  du  pas. se  trop  a    -    mer sou.ve.nir,  re.ti. 

If  for  what  I  have  tost  1       be  .    lieved    I  should  //rani,    I  should 

en^animant  peu  a  peu. 

IT 


A* 


&m 


h  m  %m  m  fp  P  p 


£ 


/ 


|    g  Pp    ;p: 


w 


;feEl 


.  rant cot. te  main        de    la     main  qui   la    ser.  re,  je  fui -rais     loin  devons  pour  ne 

take      back  mi/ ha/id    From  the   hand  (hat  you  give  me.      And   ^o       far  a. ira  y  An  it  should 


peg    |      "fffl    g     p 


w 


plus re  -  ve  .  nir!. 

ne      _       (•«/'    re.  turn. 


m^ii 


?hJ3_J__j 


dim. 


^i-i-i 


**iff 


^-i-j-1 


J. 


106 


* 


J# 


rail. 


±& 


es 


Assez    lent.  (63  =  J) 

- — ^    y^. 


y       » 


g%F=f 


[/■•/if  p  r  f^ 


PI 


Mais,      comme  a  -  pros    l'o 
Bul  as  when  storms  have 


-     ra  .    ge       une 
passed the 


onde est     a  -  pai  . 

waves onee  more  are 


ê 


±* 


^ï  ijâ 


w 


m 


W^ 


ppp 


» 


^FP^ 


^f 


g^^F 


^ 


f 


f 


2<$&. 


fcfc 


r  "/■. 


^ 


f 


s 


.  se     .     e.         mon 


cœur ne   souf.  fre 

heart for.  gets      the 


plus de    son  rêve      ou  .  bli 

pain Of    a     dream  that    is 


A 

4         =: 


',"'  m  u  t 


ê 


•/'iM  M 


^n  q 


s 


^ 


en   animant. 

PP  cresc. 


rail. 


i    I  sir    f  r^ 


î=^ 


'/. 


a 


s 


w 


.  e. 
gone . 


pgMji 


et        ce  .    lui  qui      sait    lire       au  fond     de       ma       pen.  se     - 

^//rf     (/■      o»e        could   but    read    the     thoughts  that    lie      with   in  my 

f suive 


Pff 


O  i   1 


9js# 


yiuf 


T 


r> 


^ 


l'J    Mom 


^ 


* 


n'y  doit    trou  -  ver      ja.mais 
He  would  dis  _  cov  .  er   there 


que      la    seule     a    .    mi   - 
friendship. most  kind    and 


â 


i — + 

—M ^ — 


à 


m 


/  pv 


w 


M 


&la  i9  d  p  fjm 


■  i  y 


m 


rail. 


107 


tie,        et  ce    se .  ra     ma        part 

truc     And  this  trill  lie    my        joy 


de    bon  .  heur sur     la       ter    . 

«//    my    life, That  yon   call     me 

ra!l. 


É 


te 


§s 


A 


* 


^ 


»  ,v 


1'.'    Mouvt. 


o 


Sophie  accourt, des  fleurs  dans  les  mains. 


\>V    J    *    i 


B*é 


y*t 


M 


8 


Animé  et  léger. 

(112  =  J- 


I 


BjJjS 


s 


&$m 


±±* 


W&¥% 


+S+ 


f 


1 


^^m 


ii    i 


:S-3t 


rf^ 


I 


I* 


Sophie,   à  Albert,  g-aîment. 
«^  ^-  * 


U    ::": 


Fre    - 
Bro    . 


re!        voy   -     ez!.. 
//(<■/•/     /ooA'      here! 


Voy 


* 


ftj: 


*mr~q 


j    il    ?*  — p-J-F^— P  P  P  P 


è 


^^ 


-  ez 

siret 


le  beau  bou.quet  ! 
pret.ty     hou .  quel.' 


J'ai    mi"!,       pour   le   Pas. 
A     srold  .  en  wedding  to. 


108 


S'' 


I 


*± 


P 


teur, 

day , 


m 


tm 


¥: 


le   jar.  din    au     pil  -    la 
So  I've  plundered  the  gar 


i 


gel.. 

den  ! 


1'i'g^l/"/'  Yfl 


a 


7    7 

r  g  = 

7    7 


^ 


7       7 


on  va    dan.  sor!.. 
we      arc   to     dance/ 


A  Werther. 


& 


ÊÈ 


È 


h—  j — a 


»      m 


f  rir  J 


^ — / 


Pour   le  pre.mier    me.miet  c'est  sur  vous  que    je  comp  -  te... 
For  the    re-  ry  first  dance    I  shall   call    up.  on    you.     Sir... 


U: 


igg  i  *  7 


/ 


m 


w 


«r 


Observant  Werther  et  grondant  légèrement. 


I 


*M 


Naïvement  et  gentiment. 


i  -l' i  J' 


t)  h  h 


nu  a  1  j 


s" 


m     « 


Ah! 


le  sombre  vi  -  sa  -  ge!.. 
But  whe-y  are  you  frown  ing? 


Mais  aujourd'hui,  monsieurWer. 
Comemydeitr  sir.     on  su '-h    a 


î 


*t 


SÊS==P 


=  S 


r/7w . 


=R 


H 


low 


s? 


* 


If      1  -f- 


.  ther, 
day, 


tout    le  mondeest   joy. eux! 
Ev.  ry-one should  be  glad , 


±=± 


PPM  E1 

le  bonheur  est  dans 
Evl  ry.oiteshoultt  be 


%k 


r  r    l 


C\     "f 


(104  =  é  ) 


s? 


f^ 


l'air! 

fin  y-' 


Du    gai    so  -  leil  _ 
/V/7    <;/'    Mr     mi  ii. 


^ 


r>. 


r   I    7 


-■Mh-El 


3±^:tH 


r 


•Jr-r 


-* 

/'/> 


^Mî 


pp 


è 


o 


*?-»?-.  °T¥ 


1 


P^j 


^=^1  i  S 


T^Ff 


3=£ 


•y     i      •? 


T'y 


I 


fet 


^ 


;S? 


u*  p  r    t 


*t 


plein  de    flam 
you. der  beam    - 


me        dans     l'a  .    zur    res.plen  -  dis  . 
illff  In       the     blue  and cloud- lew 


tefe 


m^£ 


S^î 


ï=^=3^ 


T 
1 


m 


J. 


J. 


1   t     1 


ÎE3E 


P 


4*= 


^ijj:  JvHHizWt^M 


* 


sant_ 
skie*. 


la     pu-re  clar.té     des  .  cend   de  nos  frontsjusqu'a  notre 
The  sun        that   thro' our  eyr.\     In  to     all    ourhcarts  is 


- 


HWfc 


^ 


rfl^fJ),fi.J)j> 


* 


léger. 


^^ 


^T 


^ 


1*=^ 


lL 


110 


et 


4^ 


r   r    i'r 


stream 


i//g. 


% 


suivez. 


a       J    J    I  j 


P 


i 


Tout 


j;  g    g    ; 

le    monde     est       joy 

l'y  _  o//c     h li ni/ ld      ht 


S3* 


'ai 


=è 


Éâ 


3=£ 


ÏEH: 


*fe 


ÉlÉ 


S" 


£-/arf/ 


V 

i 


4*: 


le         bon. heur    est     dans       l'air! 
Ee'  .     ry  -  one  should  be         g" y!- 


*=fe^ 


4  jn*. 


m 


^m 


p^ 


93ÇM   -       -  j        - 


u 


2EEÉ 


i 


IÂ 


doux. 


\  î     J  I 


P 


$ 


r  f  r  r 


ï    7    7    i    7    7 


Et      -  l'oi .  seau    qui  monte  aux    cieux  dans      la 

And      the    birds  that  lake  their   flight,  On      the 


zfefc 


lr_r  Mouv!    subit. 

PP , 


-*—  Hf 


^F^ 


-*^ 


bri   .    se    qui      sou  .    pi 
breez  -  es heav'n.ward    soar 


*fe 


Ê& 


re. . .  est     re  .  ve  .  nu_ 

i/ig.         Swift _ly     re.  turn, 


t 


r~  t 


ai 


P^ê 


±^ 


pp 


^ 


jfeg 


Ill 


Se 


I 


4Jk 


[m 


cjp  r   if 


=F=:=^FF=7= 


^ 


pour  nous  di 
bear  God's  men 


re 


que 
Ml/*, 


Dieu  per 

make        thee 


P 


f 


l=3fc 


7   j      7 


P 


PP 


*fe 


IE 


mi   peu    rail.         I''.1'   Mouv!. 


Ï. 


"jL 


B 


^^ 


P^ 


S(' 


♦^ — # — #■ 


.  met  _ 
AW. 


d^: 


d'être. 
earth,  _ 


heu . reux  ! 


Tout    le  monde  est    joy. 
.£V.  ry -one  should  be. 


it  i  in . 


n*n  rfl  i ,. 


^ 


§S 


*f 


*f 


HE 


èl 


7         7 


**=* 


gg/ 


% 


S" 


^ 


#/arf. 


Le    bon.heur   est   dans       l'air!. 
Eli'-  ry  -  one  should  he  gay!- 


ÉnM 


1  j<J,jjj; 


/^nn 


p 


^ 


ai 


É 


*fc 


>  b  b  f  ï  r>^^ 


Ê 


O 


yk 


7   f      7    B 


s? 


ir-4fti-i 


« 


Tout   le     monde  est   heu.  reux!. 
.4//  Me  world^should  be     g(ty!— 


t 


É 


^=^= 


ihfc 


j     7*77=     g   7  £     7=p 


7   7  £ 


t      7    I  T-7    |     h  7   7   f=¥ 


tt 


y/3 
Ml 


L12 


MOme  mouvl. 


P 


Werther,   a  part, plus  sombre. 


^^ 


ÎE5EEE 


m 


^— * 


^ 


Heu  .  roux  ! 
Br     gtti/L 


pour,    rai  -  jo    l'etrc    r-n  . 
Could       I         be   guy    once 


Même  mouvl „-n,,x  <y  him  chanté 
P 


É 


t    i  J  «J 


fe^ 


^^ 


P^ 


T^T 


r=  - 


* 


r 

m.g. 


m 


/> 


expressif. 


Albert,  à  Sophie. 


Sophie  s'éloig'ne  de 
quelques  pas. 


^ 


;  y  ir  r  r  r  r  if    r  r  T  ir 


.  quet, 
.  qiiet, 


chè.re     pe  -  ti    -    te      sœur.  je     te      re  .  joins. 

Dear  lit.  tic    sis.   ter,    go,  I'll  join  you    soon. 


p  ï  -'"-^M 


m 


m 


T 


l 


^ 


2 


T 


^=^ 


^^ 


f 


^ 


f 


A  Werther. 


m 


t    v  t  p 


i   ^r  f 


sans   presser. 


Wer  .  ther!.. 
M  y    friend- 


ffPf 


^ 


nous  par. 
Fo*    and 


dt=: 


:jiJiJJ 


^^ 


^ 


^ 


$==£= 


H.&C 


m 


r  p  i  Jp:  gp  ^^^ 


i±- 


lions  du        bon   -  heur. . . 

/  talk       of  htip.piness. 


# 


PPPPl 


£g 


fpP33 


r  F  i  f    r  H 

On         le         cher     .      che     bien 
One     nidi/     .search         far     ami 


E^BEÉ 


1    1     j        7: 


■3=±. 


È 


w 


3 


*)■•  p 


/"". 


/ 


S 


fe^E 


JJ 


./: 


y 


5..  ;:l 


loin . . 
near.. 


on      l'ap  .  pel         .          le. . 
Call      hi        rain. 


On      l'im 

and     ini  . 


É 


m 


J  J^NJ^JXJ 


te 


'ill 


HiP 


^7—7- 


? 


«*=g 


1 


^ 


l& 


S 


^—4 


Avec  intention. 


.plo    . 
pi  ore.. 


Et  voi      .      ci 

.-///</         ?r^o        know  h 


que 


peut 


PP. 


f-> 


^■li*^  cJ^ 


pi 


M 


* 


BEg 


r    g  ir 


JU 


^ 


s* 


e     . 
haps 


tre  il         passe 


en  nos  che  .   mins. . . 
here       -she      stands. 


.Lt  rfTt  rn 


m^rn 


** 


^ 


s 


m 


Ê 


^ 


T 


i\ 


un    peu    retenu. 


g^^ 


./, 


r  r  if     r  e 


Un      sou    .    rire a         la       livre 

With      a  miiiIc nil     her     tipa 


et        ries         fleurs dans     le 

Ami       Itilll  l'/oircrs        in  In 


Werther  garde  le  silence. 


'JI2 


Sophie,  sur  le  seuil  du  presbytère  à  Albert 


^P 


P^j^ 


mains  : . 
h  11  ii  du  /_ 


11'    Mouvl. 


Ah' 
Co  me. 


lie        _  re,     ve  .  nez 

hro    -    ther.ice   nui  it    be 


É 


fat 


Sj.  ij.iJl 


JË=* 


^ 


Jd-4  é 


s 


•>V  -rr     ^  4 


fefe 


è 


s 


3EË 


T 


f* 


-IJ-4 


A  Werther. 


É 


# — # 


*  J'  i  J 


l'hif 


VI 
SÏO 


te1 


Vous    en  .  ten    -     c\rz. 
Ynu      un  .  drr  _    xlriitd. 


Mon.sieurWer. 
You  dance  iiith 


m  pmi^ 


E5 


px  i  buT^ 


JjtJ  55 


I 


w^ 


i 


It 


r 


33E 


3E£ 


S 


ÉEÉ 


2 


ï 


j    ggÈO  :?=jF 


^^ 


p=ï 


*-— * — # — # 


ther,  je  vous    in  -    vi 

me.  Dear        Herr  W<  r 


tepourle   pre.mier  me.nuet! 
ther.  in  the  fi rut  mi .  nu  .   et! 


^4 


ijro 


* 


£v~+ 


m 


j 


^=^ 


^ 


y 


^ 


I 


tën  s'appi'ochaut  et  en  s  éloignant  peu  u  peu. 


115 


P 


frf-g  r    T    rE^^^^if 


Du  gai    so  .  leil. 

/■'«//  of  the     Slllt  . 


plein  de    flam 
yon. iter    beam 


me       dans        l'a 
ins         In  the 


I 


M 


s 


I 


^ 


J 


m 


^g 


pp¥ 


9=%* 


#H*** 


^m 


fe       i   i    * 


j        7     I       7E 


£E3 


W'/' 


I* 


£ 


i   J1JJ-J 


^ 


Se 


& 


.  znr         res.plfin  -   dis    -    sant_ 
A/w        and  cloud  .  less         skies. 


la         pn  .  re  clar.  te des 

77/('       sun  that   thro'  our 


I 


fcfc 


^fi 


i     i  J- 


■Uj-> 


/;•, 


i 


KF 


r 


& 


ÎT 


ag  PrFrrrrirrrr 


^ 


7     7    ? 


r 


i 


it 


3E£ 


SÇ 


;- 


^^ 


cend de       nos     fronts  jus  -  qu'à      notre  â 

(7/c v ///   .    tri         all      eu  r  heurts     is         stream 


I 


'J    ^     1 


do/. 


très  lexer 


*       S* 


£^T^ 


§g 


W 


ai 


^ 


•?       7 


*t 


/j  lexer. 


dim. 


5=5 


1E==J 


P^ 


PP§ 


S? 


7       J'      g 


Tout      le   monde  est       joy   -    eux! 
Ee'.    r.i/  -  one  should    be      g'lttd , 


$ 


*t 


m  *  m 


MA 


Le    bon. heur  est     dans 
Er'.  ri/  .  one  should  be 


SE 


M.473. 


116 


PP. 


l'air! 

giiy'- 


pp 


tf= 


dim. 


+    *    +  ■ 


X  7    7    ff 


Tout     lft        monde     est     heu 
,4//     Mt    world     should  be 


m 


à 


7     7    I 


7  7 


fflSÉ 


7     7    j 


rfc,/. 


En  disparaissant. 


tm 


m 


d  im . 


s>- 


.'".'/' 


ft'  >  ■  r  rrrr 


^/  /  /« . 


^-^7- 


P      m  0  f 


7       7 


Iff      J  P 


7'/' 


— r5 r 


§     7     7i^j^ 


a 


tt 


^^ 


P 


F=r 


I  A*' 


fet 


i 


Albert  a  rejoint  Sophie  et  il  est  entré  avec  elle  dans  le  presbytère. 


7    *         7 


33 


M 


ta 


»  K7   7 


Œ 


^^P 


wh^- 


©^ 


ViT-^ 


^ 


Jt3t 


i± 


F 


77 


Assez    modéré. 

Weither,  seul.         „ 


P>      '        I    *jT 


y" 


r 


*  ■  * 


j=ret 


PP^ 


»    * 


:^2 


P=Ê 


Ai  -  je  dit        vrai? 
/? r/ s    it  not        true? 


L'a. mour  que  j'ai  pour  el     .      le     n'est- il 
The  love     I  have  for  Char .  lotte    is     un. 


fe 


O 


Vfô^ 


fë 


r» 


11? 


PE^E 


;f=t=f=p=e 


p 


F 


pas       1p   plus   pur  com 

.taint,  ed  and  pure.  ho 


me      le    plus      sa.cre! 
ly     and  iano.ti.fieA! 


PP 


*        |J'.      J»    J 

En     mon   à 
Mas  there  er 


me 

(7' 


I   >.  i.J!  É  J   T}j  J.  J'  J'  J-  Ji  i 


Plus  animé  peu  à  pou 

/■  Avec  explosion  .       i 


* 


r 


Ê 


K 


un  coupa  -  ble   dé-   sir    est- il    jamais    eti-tré?.. 
un  ii niror.  th  1/   de _  sireirith  in  this  sont  of  mine? 


Oui    je  mentais' ..     je  men. 
Yes!  I  lied!      I 


<M 


i  C". 


h 


~rr 


JJfc 


9^ 


* 


:* 


TV 


S 


!§£ 


S 


m 


r: 


m 


¥^ 


rail. 


&i 


^ !» I* 


E 


fc 


w 


e^R 


tais!..  O        Dieu1         souffrir  sans     ces    .      se. 

tin!  O        God.      Must  snf.  fur     e    .     ver, 


ou       bien  toujours  men.tir!.. 
Or        lire    a      life    of  falsehood! 


m 


Anime. 


Û  J)  i  p    i  j^aJ 


jOz^ 


_   .? 


Charlotte  parait  sur 
le  seuil  du  temple  et  se 
dirige  vers  le  presbytère  . 


mm  mm 


W 


•• 


S 


-  :?     I"  -t- 


C'est  trop  de  honte   et    de    fai   .    blesse!      Je  dois,     je   veux  par  .  tir' 
Thin  is  shame/This       is     weak,  nets!   !   will,   must  go     a  .    waif! 


i 


P^ê 


ëm 


fpl 


Û1S, 


/ 


m 


118 


Werther,  l'aperçoit  et  très  ému, 
rhang-eant  de  ton:  (àpart) 
) l> 


zm 


t— ^-^g^sg 


* 


s^ 


•c=zs 


ÊÊ 


*:_  m. 


veux      quo  mo   rap.procher  del        -         le1. 
.  si  re        is      nu.  ly     to     ha    near  her! 


±fr 


* 


i  Jl.J 


P^ 


r 


^ 


r-^ 


fe^ 


h 


:tt" 


S 


Charlotte,   sans  remarquer  Werther. 
mp 


^m 


Werther, 

de  loin. 
top 


g  j  1 1  b  r  ^^ 


SA 


m 


pp 


Comme  on  trouve  en  pri.ant 

Hoir  one  find*    in  one's  pray  era 

un  peu   retenu. 


u  -  ne       for.  ce  nou 
a   ?ww  strength  and  re 


vol  .  le'    Char. 
solve! Ah! 


S 


r^ 


•»v 


^s 


pp 


TV 


3^EE 


^^ 


S 


"F 


Charlotte,  se  de'tournant. 


l=È=ffe 


Werther,    se  rapprochant 
^*        et  tristement. 


•        * 


m      0 


mm 


* 


\v 


r  r  i  r  '.; 


r  —  r 


.lot    .    te'  Vous  ve    .    nez     aus  .   si chez     le     Pas  .  teur°  A     quoi    bon°- 

finir-  lotte!  Do    i/o/i      mean    to     join the    Pus -tor's  J'cast .  To  irliut     end!_ 


Pm 


un  p«Mi   plus   animé. 


A 


w 


È 


4-M-f 


m 


ic    r  * 


pour  vous  voir  toujours    auprès  d'un     au  .  tre1 
'T won  Id  tin  I     In-     In    s,r     i/nii  irilli  an  -    o   .   thcr! 


* 


Oi^fe 


EÈ3E 


=i 


» 


w *■ 


J  ^J  *4W 


.U 


teE 


*??7~T-~ 


II 


r\ 


Se  rapprocliant  encore  de  Charlotte  restée  immobile. 


S 


tes 


w. 


m 


$ 


rail. 


Cn 


An!..  qu'il  est    loin 

C7/«  ire  far.get 

Lent  et   soutenu  .  (63  =:  J.) 


co     jour        plein  ci i n _ 
Thnl   ihii/.        Huit  suivi 


tl2 


t/G-f 


« 


w 


m 


(O 


»-j-^U 


12 


Ê 


ge 


o 


Aî'c«  chanté,  soutenu  et  pénétrant . 


i 


É=ï 


F^^ 


w 


r — ~  i  — p- 


»       # 


ti   .   me  dou   -  cour. 
in  -   //-  ma  to     day 


fe 


à 


Où    mon    re  .  tçprd 
If  lien  t/ou    and     I 


a 


P 


^ 


T= 


£ 


S 


EC 


É 


M--4— 4 


ff   F    If 


* 


w 


r- 


ren  -  non  -  tré  le      vu 

looked    up   .   On  riuh      ii 

en   animant  un  peu. 


tre    pou  r  la      (ire.  mie      .       re  fois!.. 

thrr    And       your  glance  leapt         to  mine',' 


if 


#PÉ 


*t 


=fc=sfc 


"TTn 


^ 


=*i 


ffcrfe 


1 


Si 


expressif. 


ËEE3E 


F=2 


Ou  ncus  som 

li'hcn         ne  stood, 
retenir. 


mes     tous    deux  de 

you    and        /.  Side 

lent. 


meures 
by  side 


tiroir  ■'&  1^^^ 


ÉEEE 


m 


'f»:    f      f 


jëÉ^É 


;j>/> 


/j  a  co 


dim. 


t 


PP 


£ 


/>!«   jjDjO 


JT""-*L 


W 


f^EEf 


temp 

lOllg._ 

PP 


tout    près 
•so      near. 


h$j\ijl 


sans  nous  rien    di       -         re. 
Fe/  u'ith-ottt  speak     .     ing 


if  U  ^t 


^=^F 


S 


f 


ÎS=^ 


f 


*EE$E 


^f  p  r     rr 


w 


a 


? 


Ce  -  pen  .  dant. 


que    torn  -  bait 


des 
While    a     gleam_      — from    the      skies  a 

en  animant  un  peu. 


cieux 
hove, 


un       su 
Like     a 


p  f  Mr 


(/  //;/ . 


i>/> 


« #• 


£ 


E 


.  pre.  me    rayon 
gladden.ivg  ray 


qui        semblait  un    sou. ri 
seemed     to  smile  from  the  hear 


re. 

ens . 


121 


/'/'/> 


^■s         Charlotte,  froidement. 


t>-  j>u  ni.immê, 


=F^ 


Pf? 


0  "0"(j 

ppp 


sur        notre       é  -  moi  si  .  len.  ci  -  eux!.. 

Bleus  .    in»-      our   mute         rap-tnr.oiis  joy! 
en  rctciinnt  pen    à  peu.  **.  ■*,•!■    >[ouvi 


Albert       m'aime, 
Albert  lores  me 


n 


tfHrè 


&=£ 


m^ 


* 


^~ 


* 


a 


Êee£ 


Werther,  avec  emportement. 


i 


?--* 


p-  F  r  y 


* 


et      je   suis      sa  fem  -    nie! 
/  a  m     à  is  wife! 


en    animant. 


Al   -    bert     vous  ai    .     me! 
Yc-ï,         Il   -    bert  lures    //ou. 


I"'uf . 


h  i»  r* 


Charlotte,  plus  doucement. 
C\  P 


w. 


^3 


Qui    ne   vous  ai.me.rait?         Wer    -     ther!... 
Who  coutil  help  loving  i/ou?  Wy  friend. 

>-v  Très  modéré  et  soutenu.(t>6=  J  ' 


US 


<'  -      j    v 


W 


^l 


m 


r\ 


m 


3Jtkf_ 


ÎE 


3p 


/ 


1 


c. 


S 


N'est  -     il        donc 


^V-EdM 


fa-4 


E^Jfcg 


^i 


I . 


122 


5* 


;*==£ 


J:       i  I  .1 


pas  d'au  -   tre  femme 

mu  ids       tlml    luive  hearts 


ci     -   bas 
be        won . 


di  -gne   de  votre   a  - 
Sweet  and  worthy     of 


m 


m  i  J-  h  -  iJ 


ïp^p 


mour. 


et       li  .  bre 
And  free    to 


del  -le  -  mê  - 
lore     in    turn? 


me? 


Je     ne  m'ap. 
/     a  m    u  o 


É 


m    0 


Werther. 
f- 


ÉÊÈÊÊÊÊ0  wm 


^=ç 


m 


^^ 


Y- 


.partions    plus.. 
lonç;  or    free! 


pourquoi  donc  m'aimez-  vous?  Eh!  demandez   aux  fous       dbu 

Why  must  youthen  loup     mo?  Ask  of  the  wit. less  fool      tohut 

pin   agitato. 

J"      J    ■      J 


^'S^'^a 


J^hlrjr-^f 


Charlotte,  résolument. 


123 


X^ 


.mais  le  des.tin  nous  so    _    pa       -  re.. 

creed      That      ire  shuulil       he       part      .  ed, 

^T  '         -C— I    I    'i^l      en    animant. 


è  -  loignez  - 
And  you  niuxl 


Werther 


* 


./' 


Charlotte,  gravement. 


l    It   i 


iJ  j  r  p  r     mp 


.V 


Co     .       lui  qu'il     faut         de      moi  que     l'on     en  . 

What  du  .   ty       bids       me      kay,  you     un  _  der. 


Werther,    violemment. 


Charlotte. 


^>r  g-  jm't  F  t        t  fc-g 


*     fA, 


Ie 


-  ten     .     de' 
stand       me. 


Et     qui  donc      le        commau-de?- 
And         what     can      com. pel     me? 


Le    de 
What  is 


è 


r^m  r 


é^p 


^¥ 


i 


124 


* 


Plus  doucement. 


p      I  P   P   F 


É 


i=i 


.voir! 
right! 


L'ab    -        .    sen.  ce     rend    par-  fois  la  dou 

Thro'  ab.  Hence    of.  ten.  times       one's  re  . 


M 


Werther,   douloureusement. 


mm 


^^^5 


leur       moins     a    -   mè      .      re... 
grct      Grows  less    bit     .      ter. 


Ah!        me      don  -   ner 
Think      yon       I      should 
più  agitato.  T*         <L- 


l'ou 


kr 


w 


£ 


bli 


n'est    pas       en       son 
Were   you      but       out 


pou   .  voir' 
of         sight?- 


Charlotte,    plus  doucement  encore, 
P 


f-f-M-r 


wf  expressif 


Pourquoi  l'on      .      bli°. . 
But  u-hu  for    -     get?- 


dim. 


(66-=  é) 

1"  Tempo. 


12: 


I 


JT       içlf   *ù  J'   Ù  J       O) 


SE 


3EE$ 


^ 


.  trai    -     re, 
Jf'er  -    ther. 


pen 
Think 


sez. . .  a     son    re  -  pos- . 

first  ri .  bout  her  peace; 


soy.ez 
Be 


mmmm 


m^ 


te  tj 


3 


Bf 


r? 


g  rJ    rn  /'  •'  ùhfP  f   "f         r  ^ 


^H«—      5      I     S 


p/> 


Werther,    apaisé  peu  à  peu. 

*p  ^ — 


s 


Ê 


g 


fort . . .  soy  .  ez    bon . 

■strong!         Will   you    go? 


Oui! 
Ke.v. 


j  ai  pour  seul     dé  . 
for  your  joy,  Your 


3^E§ 


Sss=î 


r  '  if  '    f  ' 


ï 


«Th« 


ir 


/' 


l~»,  J? 


JOT»'"] 


a 


r   ^g 


3¥* 


::se 


t=^ 


I  r  p  |i' 


* 


Avec  des  larmes,  mais  calme. 


^ 


^^ 


ff=^ 


W 


P^f 


r 


.    sir    que  vous    soy.ez      heu  .  reu  -  se!. 
peace  is    all     that     I       de  .    sire. 


Mais  ne  plus  vous  re 

But  to  come         ne'er         a  _ 


più    agitato. 


^. 


1^6 


ï v l 


./: 


:^s 


h 


Charlotte; 

avec  une  grande  douceur. 


S 


w 


l. 


ffW        1  ■ 


.voir...  c'est    im.pos.si 

gain!  I     eu n. not  pro 


ble!. 
mise' 


.Vo.' 


A     . 
bear 


b   J    ,    |tJ    i/T^J^^ 


_  i     ■     : 


^^f 


F 


/ 


/' 


:m 


W 


il 


-*h^r- 


GiLT  ■  tLf  '  tLT  '  D 


ji  j  j)    i  J  ^à 


ÉiÉ 


.  mi, 
friend. 


je       ne    suis  pas  à       ce      point  ri  _  gou 

Nor  will    I  claim        to      ex  .    act  such     a 


I 


1 


^mm 


s 


■tzzd 


do!. 


m 


f  m  m   -  u 


is 


doL 


.   reu 
prom 


se...  et    ne  saurais  you.  loir     un    ex.il  é-ter.nel... 

ise...  It     is  not  fur  all   time  That  I   send    i/ou    a  .   way— 


rrn  ITU 


rail. 


m./n 


^ 


»  * 


dim. 


9: 


è=k 


PPP 


* 


SÈSE 


*= 


Se  dominant. 


:¥=^ 


pp 


^^ 


ï 


vous     re.  vien    -  drez... 
You    shall  come      back. 


plus   lent. 


I 


Kile  passe. 


Werther,  suppliant. 


.  nez. . .  à     la     No  .    ël!.. 

soon...  On  Christinas  Day! 


Char,   lot     .       te!..  . 
0      Char  .    lotte! 


b-JJ       J ==£ 


/- 


. i4. 1 


J  -• 


g*!       U  ■ — m 


T 

pp 


J 


^ 


7 


fé      £ 


S — M: 


/ 
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Werther  veut  la  rappeler;  mais  il  revient  sur  ses  pas...  décourag-é  et  abattu. 
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Songeant  et  rep-ardant  le  chemin  par  lequel  Charlotte  a  disparu. 
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Werther,   après  un  moment  d'accablement, 
avec  résolution. 
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Pourquoi  trem. bier  devant  la  mort?.,     devant  la  nô.  tre?. 
Why  should  one  stand   in  fearof  death  If  at  the    end. 
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Werther  va  s'éloigner  lorsque  paraît 
Sophie  sur  le  seuil  du  presbytère. 
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Sophie,  suffoquée. 
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Werther,  violemment  et  avec 
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apercevant  Sophie 
Charlotte,   et  accourant  auprès  d'elle. 
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Sophie,  tombant  dans  les  bras  de  Charlotte 
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ACTE    III 


lîr  TABLEAU. 


IV  TABLEAU 


CHARLOTTE   ET  WERTHER 
(24  Décembre  178...) 
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Le  24  Décembre,  5  heures  du  soir. 

Duns  la  maison  d'Albert.  Le  salon.  Au  fond  à  droite,  dans  un  renfoncement  très  accentué,  une  porte  a 
deux  buttants.  —  A  gauche,  dans  le  même  coin,  un  grand  poêle  en  faïence  verte.—  Au  fond,  le  clavecin  dont 
le  clavier  fait  face  —  auprès:  une  fenêtre.  —A  droite,  porte  delà  chambre  d'Albert.—  A  gauche,  poi  U-  df  la 
chambre  de  Charlotte.  — Au  premier  plan, à  gauche:  un  petit  secrétaire;  plus  en  face:  une  table  à  ouvrage  et 
un  fauteuil.—  Presque  à  droite,  toujours  au  premier  plan,  un  canapé.—  Une  lampe  allumée  (avec  abat-jour  ), 
sur  la  table. 


en    anima 


nt.  / 


^ 


=w= 


'£— £  ..  £ 


m 


I 


i     v>t- — *  /  fe. ti  7  lit 

Charlotte.                                                         Songeant. 
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Qui  m'au.rait   dit     la        pla    .    ce  que  dans  mon  cour  il    occupe     aujour. 
Mhouonld  hure  su  id  that    Her,  therlioiild  held  his  place    in  mi/  heart  to 
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Lentement, elle  se  lève  comme  attirée  vers  le  secrétaire  qu'elle  ouvre. 
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Albert,  coutinuant. 
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sur  lequel  est  déposé  la  boite  aux  pistolets. 
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Albert  se  dirige  vers  sa  chambre  à  droite, et  avant  d'y  entrer 
il  regarde  encore  Charlotte  qui  remonte,  en  se  soutenant  à  peine, 
vers  le  domestique  auquel  elle  remet  la  boite. Le  domestique  sort. 


19? 


Albert  froisse  la  lettre  qu'il  tenait  à  la  main, 
la  jette  au  loin  avec  un  geste  de  colère  et  entre 
vivement  dans  la  chambre. 
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Une  fois  seule,  Charlotte  se  rend  compte  de  la  situation, 
elle  semble  se  remettre  et  court  prendre  une  mante  qui  est 
déposée  sur  un  des  fauteuils. 
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LA  MORT  DE  WERTHER 


(Le  cabinet  de  travail  de  Werther) 


Un  chandelier  à  trois  branches,  garni  d'un  réflecteur,  éclaire  à  peine  la  table  chargée  de  livres  et  de 
papiers,  et  sur  laquelle  il  est  placé.  Au  fond,  un  peu  sur  la  gauche,  en  pan  coupé  une  larg-e  fenêtre  ouverte, 
à  travers  laquelle  on  aperçoit  la  place  du  vi  llag-e  et  les  maisons  couvertes  de  neige;  l'une  des  maisons,  celle 
du  Bailli  est  éclairée.  — Au  fond  à  droite,  une  porte.—  La  clarté  de  la  lune  pénètre  dans  la  chambre.  Werther, 
mortellement  frappé,  est  étendu  près  de  la  table. 
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S'anètant  aussitôt  et,  s'appuyant  contre  le  chambranle  de  la  porte, 
comme  si  le  cœur  lui  manquait  subitement. 


Charlotte,  appelant  avec  angoisse. 
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Passant  derrière  la  table  et  cherchant,  elle  découvre 
le  corps  inanimé  de  Werther  et  se  jette  sur  lui. 
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Elle  revient  vers  lui,  àg-enoux,Ie  prenant  dans  ses  bras. 
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Werther,  ouvrant  enfin  les  veux. 
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j-    La  Statu»  du  Commandeur  (  1  a.). 

DELIBES  (Léo).  Coppélia,  ballet  (3  a.). 

—  L»    Roi  s'amuse,  airs  de  danses. 

—  La  Source,  avec  M  IN  10  D  S,  baUet. 

—  Sylvia,  ballet  (2  actes) ...... 

DUBOIS  (Th.  ).  La  Farandole,  ballet  (2  a.). 
FEVRIER  (II. i.  Agnès,  dame  galante. 

—  Aphrodite,  musique  de  scène    .  . 

—  Gismonda,     Divertissement    des 
Nymphes 

FLON  (Ph.).  Riquet,  baUet  (2  actes).  .  . 
HAHN  'Kevnaldo.  Le  Dieu  bleu,  ballet. 

—  La  Fête  chez  Thérèse,  ballet  (2a.) 
HERVÉ.  Faust,  pantomime  (4  tableaux) . 
HUE  (G.).  Siang-Sin,  ballet  (2  actes)  .  . 

1    LBCOCQ  (Ch.).  Le  Cygne,  ballet  (1  acte). 

I 


BALLETS,  PANTOMIMES,  MUSIQUE 

MARTY  (G.).  Lysic,  Pantomime  (3  scènes) 
MASSENET  (J.).  BaUet  du  Cld  .... 

—  BaUet  d'Hérodiade 

—  BaUet  du  Mage 

—  BaUet  du  Roi  de  Lahore  .... 

—  L»  Carillon,  ballet  (1  acte)    .   .   . 

—  Cigale,  ballet  (2  actes) 

—  Les  Erinnyes,  tragédie  ant.  (2  a.). 

—  Divertissement  des  Erinnyes  .  . 

—  Espada,  ballet 

—  Le  Grillon  du  Foyer,  mus.  de  scène 

—  Jérusalem,  musique  de  scène  .   . 

—  Phèdre,  musique  de  scène .... 

—  La  roman  d'ArUquin,  pantomime 
.  (5n~) 

MÉTRA  (0.).  Tedda,  ballet  (3  actes).  .  . 
MICHEL  (E.).  L'École  des  Vierges,  pan- 
tomime (1  acte)  


iACH  (J.-S.).  Douze  Chorals,  p'  I.  Philipp 
BEETHOVEN.  Douze  menuets  inédits  . 
BIZET  (G.).  Les  Chants  du  Rhin  (6n«). 
BLOCKX  (J.).  Danses  flamandes  (5  n~). 

—  Suite  dans  le  Style  ancien  (4  n") 
BRAHMS  (J.).  Germanla,  valses  (16  n"). 
BRUNi  (G.).  Heures  enfantines  (5  n")   . 

—  Impressions  provençales  (5  n"). 

—  Trois  Pièces 

BULL  (G.).  Les  Silhouettes  (25  n").  .   . 

—  Nouvelles  Silhouettes  (25  n").  . 
CASTUXON  (A.  de).  Cinq  Pièces  dans 

le  Style  Ancien .   .  . 

—  Fugues  dans  le  Style  libre  (8  û") 

—  Pensées  fugitives  (24  n") .... 
CHARPENTIER  (G.).  Impressions  d'Ita- 
lie (5  n-) 

CHAVAGNAT  (Ed.).  Avril  (9  n»)  .  .  .  . 

—  Orient  (10  n") 

—  Réception  à  la  Cour  (5  n")  .  .  . 

—  Vieilles  Chansons  (6  n")  .... 
CHAUVET  (A.).  Six  Pièces  en  2  suites, 

chaque  

CUI  (César).  Trois  Impromptus  .... 

—  Trois  Valses 

DANGLAS  (J.).  Suit»  norvégienne  (4  n") 
DELAFOSSE  (L.).  Étndes  pittoresques 

(12  n") 

—  Valses-Préludes  (12  n") 

—  Vingt  Préludes 

DIEMER  (L.).  Six  Pensées  musicales  . 
DUBOIS  (Th.).  A  l'Aventure  (12  n-)   .  . 

-    An  Jardin  (6  n") 

Douze  Études  de  Concert ..... 
Douze  petites  Pièces,  en  2  livrés, 

chaque 

Les  deux  livres  réunis 

Les  Heures  (6  b") 

La  Journée  de  l'Enfant  (12  n")  . 
Ombres  et  Lumières  (6  n») .  .  . 
Poèmes  Alpestres  (6  n")  .... 
Poèmes  Sylvestres  (6  ri") .... 
•oèmes  VirgUlen»  (6  n")  .  .  .  . 

—  Six  Valses  intimes 

DUPONT(G.).L»sHeuresdolentes(14n") 

—  La  Maison  dans  les  dunes  (10  n") 
EMMANUEL  (Maurice).  Trois  Sonatines 
FAHRBACH.  Célèbres  danses,  5  vol., ch. 

FAUR    (G.).  Préludes  (10  n") 

GODARD  (B.ï.  Douze  Études  artistiques 

—  Douce  nonveUes  Études  artis- 

tiques   

1*»  24  études  réunies 


VOLUMES,  RECUEILS,  ALBUMS 

GUNG'L.  Célèbres  danses,  4  vol.,  ch. 
HAHN  (Reynaldo).  Juvenilia  (6  n").  .   . 

—  Portraits  de  Peintres  (4  n") .   .   . 

—  Premières  Valses  (10  n") .    ... 

—  Le  Rossignol  éperdu  : 
Série  I  (30  n") 

—  II.  Orient  (6  n») 

—  III.  Carnet  de  Voyage  (9  n") 

—  IV.  FersotHes  (8  n")    .   . 
Le  recueil  complet  .  .  .  T 

HÉRARD  (Paul-Silva).  Douze  Divertis- 
sements en  forme  de  petites 
études  rythmiques  et  expressives 

HOLMES  (A.).  Au  Pays  bleu  (3  n") .  .  . 

JAQUES-DALCROZE  (E.).  Rythmes  de 
Danse,  24  pièces  en  2  suites,  ch. 

KAULICH.  Brises  du  Danube  (30  n").  . 

LAURENS  (E.).Risleriana  (5  n").  .  .   . 

LISZT  (F.).  L'Arbre  d»  Noël  (12  n")  . 

MALHERBE  (Ed.).  Pièces  enfantines 
(20  n») 

—  Six  Valses-Etudes 

MARTIN  (R.-Ch.).  Lettres  de  mon  Vil- 
lage (8  n") 

—  Petite  Suite  en  sol  majeur  (6  n*'). 
MASSENET  (J.).  Improvisations  (7  n-) . 

—  Scènes  alsaciennes  (4  n™) .  .  .  . 

—  Scènes  de  bal  (6  n") 

—  Scènes  de  féerie  (4  n°') 

—  Scènes  dramatiques  (3  n")  .  .  . 

—  Scènes  hongroises  (4  n")  .... 

—  Scènes  napolitaines  (6  n") .... 

—  Scènes  pittoresques  (4  n")   .  .  . 

—  Suite  parnassienne  (4  n~).  .  .  . 

—  Suite  théâtrale  (3  n") 

MÉTRA  (0.).  Célèbres  Danses,  3  vol.,  ch. 
MORET  (E.).  An  Hasard  de  la   Route 

(10  n~) 

—  Chansons  des  Beaux  Soirs  (6  n") 

—  Chansons  sans  Paroles  (6  n») .  . 

—  Dans  la  Nuit  (4  n") 

—  Dix  Préludes 

—  Jonchée  d'Octobre  (5  n")  .... 

—  Mazurkas  (10  n") 

—  Nouvelles  Chansons  sans  Paroles 
(6n») 

—  Pages  blanches  (5  n") 

—  Trois  Légendes 

—  Valses  (6  n") 

PALADILHE  (E.).  Six  Pièces  caractéris- 
tiques   


OFFENBACH.  Le  Fifre  enchanté  (1  act»). 

—  Geneviève  d»  Brabant  (3  actes).   . 

—  Le  Mariage  aux  lanternes  (1  a.).  . 

—  M.  Choufleuri  (1  acte) 

—  Orphée  aux  Enfers  (3  actes)  .   . 

—  Le  Pont  des  Soupirs  (3  actes) .   . 
PALADILHE  (E.).  Suzanne  (3  actes)  .   . 

I1EYER(E.).  Sigurd  (4  actes) 

RUBINSTEIN  (A.).  Le  Démon  (3  actes)  . 

—  Néron  (5  actes) 

STRAUSS  (J.).  La  Chauve-Souris  (3  a.). 

—  La  Reine  Indigo  (3  actes) .... 

—  La  Tzigane  (3  actes) 

THOMAS  (A.).  Le  Caïd  (3  actes).   .  .  . 

—  Françoise  de  Rimiul  (5  actes)  .  . 

—  Hamlet  (5  actes)  par  G   Biiet.  .   . 

—  Mignon  (3  actes)  par  G.  Bizet  .   . 

—  —      (plusfac.)  par  A.   Bazille. 

—  Psyché  (3  actes) 

—  Le  Songe  d'une  Nuit  d'été  (3  a.) . 
VERDI  (G.).  Le  Bal  masqué  (4  aetes)      . 

—  Jérusalem  (4  actes) 

DE  SCÈNE 

MISSA  (Ed.).  Doctoresse,  pantom.  (1  a.). 

MOZART.  Les  Petits  Riens,  ballet .   .   . 

PIERNE  (G.).  Cydalise  et  le  Chèvre- 
Pied,  ballet  (2  actes) 

PUGNO.  Danseuse  de  corde,  pantom  . 

PUGNO  et  L1PPACHER.  Viviane,  ballet 

RUBINSTEIN  (A.).  La  Vigne,  ballet    .    . 

TAILLEFERRÈ  (G.).  Marchand  d'Oi- 
seaux, ballet  (1  acte) 

THOMAS  (A.).  Ballet  de  Françoise  de 
Rimlnl 

—  Ballet  d'Hamlet 

—  La  Tempête,  ballet  (3  actes)  .  .  . 
VIDAL  i  P .  ).  Pierrot  assassin,  pant.  (1  a.). 

—  La  Révérence,  pantomime.  (1  a.). 

—  Zino-Zina,  ballet  (2  aetes)  .... 
W1DOR  (Cb.-M.).  Conte  d'Avril,  mu.  de  ic. 

—  La  Korrigane,  baUet  (2  actes).  ■ 

DIVERS 

PÉRILHOU  (A.).  Album  de  Noël  (20 n"). 

—  PréIndes  et  Pièces  (12  a")  .  .  . 
PHILIPP  (I.).  Fantasmagories  (6  n").   . 

—  Féerie  (6  n") 

—  Figurines  (5  n") 

—  Pastels  (8  n") 

—  Cinq  Pièces  brèves 

—  Valses  capricieuses  (6  n")  .  .  . 
PUGNO  (R.).  Paysages  (4  n») 

—  Les  Soirs  (4  n~) 

R1TTER  (Th.).  Impressions  poétiques 

(6  n»).  . 

ROHDE  (Ed.).  FeuUles  volantes  (12  n"). 
ROPARTZ  (Guy).  Cinq  Pièces  brèves.  . 
RUBINSTEIN  (A.).  Le  Bal  (10  n").  .  .  . 

—  Souvenir  de  Dresde  (6  n").  .  .  . 
RUBIO  (Ed.).  Six  Danses  espagnoles.  . 
SCHARWENKA  (Ph.).  Album  polonais  et 

Pièces  diverses  (14  n")  .... 
SCHMITT  (Florent).  Musiques  Intimes 

(6n~) 

SILVER  (Charles).  Le  BaUet  de  la  Reine, 

suite  (4  n") 

STOJOWSKI  (S.).  Aspirations  (5  n").  . 

—  Cinq  Miniatures   ........ 

—  Poèmes  d'Été  (4  n") 

—  Trois  Études  de  Concert  .... 
STRAUSS  (Johann,  Joseph  et  Edouard). 

Célèbres  danses,  5  vol.  chacun. 
STRAUSS,  de  Paris.  Célèbre  répertoire, 

2  volumes,  chacun 

TAVAN  (Ed.).  Pages  enfantines  (30  n~). 
TCHEREPNINE  (A.).  Bagatelles  (10  n->. 

—  Épisodes  (12  n~) 

—  Denx  Novelettes 

—  Quatre  Préludes  nostalgiques. 
TROJELLI  (A.).  Concert  enfantin  (10  n») 

—  Gerbe  fleurie  (6  n~) 

—  Les  Miniatures  (80  n~) 

—  Nouvelles  Miniatures  (70  n")  .   . 

—  Répertoire  de  M'"  Lili  (10  n").  . 

—  Répertoire  de  M.  Toto  (10  n-).  . 
VIDAL  (P.).  Petite  Suite  espagnole  (5n~) 

—  Variations  japonaises  (11  n") .  . 
WACHS  (F.).  Les  Perles  de  la  Danse, 

50  danses  de  0.  Métra 

WACHS  (P.).  Carnaval  d'Enfants  (6n"). 
WACHTMEISTER  (A.-R.).  Prélude,  Aria, 

Rondeau  

'"Les  Petits  Danseurs  (25  n").  .  .  . 


PARTITIONS  ET  RECUEILS  PIANO  ET  CHANT 

,   OPÉRAS,  OPÉRAS-COMIQUES,  DRAMES  LYRIQUES 


I1CJELET.  Quand  la  Cloche  sonnera  I  a.,. 
BEETHON  EN.  Fidelio,  édition  Gevaert  . 
BLOCH  (A.).  Brocéliande  (1  acie).  ... 
BLOCKX(Jan). Princesse  d'auberge  (3a.) 
EdiiiunB  allemande,  anglaise,  flamande. 

—  La  Fiancée  de  la  Mer  (3 actes).   . 

—  —  Editions  allemande,  flamande. 

—  Thyl  Uylenspiegel  (3  actes).  .  . 
BRUNEAU(A.) .  Le  Jardin  du  Paradis  (la.) 
CHARPENTIER  (G.).  Louise  (4  actes) .   . 

Edit,  italienne,  allemande,  anglaise. 
CHÉRUBIN).  Les  Deui  Journées  (3  actes). 
CU1  (Cl.  Le  Flibustier  (3  a'ctes).  .  .  . 
DAVID  (F.).  La  Perle  du  Brésil  (3actes) 
OEL1BES  (Léo.i.  Jean  de  Nivelle/ (3  actes). 

—  —     édition  italienne.  ..... 

—  Kassya  (5  actes) 

—  Lakmè  (3  actes) 

Édi  i.  italienne,  allemande,  russe. 

—  Le  Roi  l'a  dit  (3 actes).  .  .  .  ^  . 
DUBOIS  (Th.).  Aben-Hamet  (4  actes)  .  . 

—  La  Guzla  de  l'Emir  (1  acte) .   .  . 

—  Xavière  (3  actes) 

DUPONT  (G.).  Antar  (4  actes) 

—  La  Glu  (4  actes) 

—  La  Farce  du  Cuvier(2  actes).  .   . 

FAURÉ  (G.).  Pénélope  (3  actes) 

FÉVRIER  (H.).  Monna  Vanna  (4  actes)  . 

Edit,  allemande,  italienne,  anglaise. 

—  Carmosine  (3  actes) 

—  La  Damnât"  de  Blanchefleur(2i.) 

—  Giamonda  (4  actes) 

—  L'Ile  désenchantée  (2  actes) .   .  . 

—  Le  Roi  Aveugle  (2  actes)  .... 
GIORDANO.  André  Chénier  (4  actes)  .   . 

—  —  édition  italienne. 
GLUCK.  Alceste  (3actes)  édition  de  l'Opéra 

—  0rphèe(4a.)éd.duThéâtre-Lyrique 
GRETRY.  Richard  Cœur  de  Lion  (3  act.). 
HAHN  (R.).  La  Carmélite  (4  actes).  .  . 

—  La  Colombe  de  Bouddha  (1  acte). 

—  L'Ile  du  rive  (3  actes) 

—  Mozart  (3  actes) 

—  Nausicaa  (2  actesj 

HUE  (G.).  Dans  l'ombre  de  la   Cathé- 

drsls  (3  3Ct6Si  ■ 

J  AQUES-D  ALCROZE.  Le  Bonhomme  jadis 

—  —    édit.  allemande. 

—  Les  Jumeaux  de  Bergame  (2  a.) . 


BERGER  (R.).  Claudine  (3  actes) .... 

—  Le  Chevalier  d'Eon  (5  actes) .   .  . 

—  Correspondance  (1  acte) 

—  La  femme  de  César  (1  acte)  .  .  . 
COSTE  (J.).  Les  Charbonniers  (1  acte)  . 
DEL1BES.  Six  Demoiselles  à  marier  (1  a.) 

—  L'Omelette àla  Follembuche  (la.) 
FOliRDRilï.  Le  Secret  de  Polichinelle  (3  s.) 
G0CBL1BR  (G...  Mam'zelle  Boy-Scout  (3a.). 
HERVE.  Le  Petit  Faust  (3  actes)  .... 

—  Les  Turcs  (3  actes) 

—  Mam'zelle  Ni  touche  (3  actes).   .   . 

—  Mam'zeUe  Gavroche  (3  actes)  .  . 
METRA  (0.).  Un  soir  d'orage  (1  acte).   . 

—  Le  Valet  de  chambre  (1  acte)  .  . 
ULLuCïFR.  La  Demoiselle  de  Belleville. 
OFFENBACH  (J.).  Barbe-Bleue  (3  actes). 

—  Apothicaire  et  Perruquier  (1  a.). 

—  La  Bonne  d'enfants  (1  acte)  .  . 


LALO(E.).  Le  Roi  d  Ys  (3  actes).   .  .  . 

Editions  allemande,  italienne. 

LAPARRA  (R.)  Le  Joueur  de  Viole  (4  a.). 

m IliGOEJiEAl  (l.) .  Ninon  de  Lenclos  (4 actes) 

UASCAGNI(P.).Cavalleriarusticana(la.) 

— (   La  même  édition  italienne  .... 

MASSÉ  ÇV.).  Paul  et  Virginie  (3  actes). 
Edit,  italienne,  allemande,  anglaise. 
MASSENET  (J.).  Amadis  (4  actes) .  ... 

—  Ariane  (5  actes) 

Edition  italienne. 

—  Bacchus  (5  actes) 

—  Cendrillon  (4  actes) 

Editions  italienne,  anglaise. 

—  Chérubin  (3  actes) 

—  —    édition  allemande. 

—  Le  Cid  (4  actes) 

Editions  italienne,  allemande. 

—  ■  Cléopâtre  (4  actes) 

—  Don  César  de  Bazan  (4  actes)  .   . 

—  Don  Quichotte  (5  actes) 

Edit,  italienne,  allemande,  anglaise,  russe. 

—  Esclarmoude  (4  actes) 

—  —  édition  italienne  . 

—  Grisélidis  (3  actes) 

Edit,  italienne,  allemande,  anglaise. 

—  Hérodiade  (5  actes) 

Edit,  italienne,  allemande,  anglaise. 

—  Le  Jongleur  de  Notre-Dame  (3  a.) 
Edit,  allemande,  italienne,  anglaise. 

—  Marie-Magdeleine,  dr.  sacre  (3  a.). 
Editions  allemande,  italienne. 

—  Le  Mage  (5  actes) 

—  Manon  (5  actes) 

—  —    édition  de  luxe  (épuisée)  . 
Edit,  italienne,  allemande,  anglaise. 

—  La  Navarraise  (2  actes) 

Edit,  italienne,  allemande,  anglaise. 

—  PaViurge  (3  actes)  ........ 

—  La  Portrait  de  Manon  (1  acte).  . 

—  —  édition  italienne  . 

—  Le  Roi  de  Lahore  (5  actes)  .  .  . 
Editions  italienne,  allemande. 

—  Roma  (5  actes) 

—  Sapho  (5  actes) 

Editions  italienne,  anglaise, 

—  Thaïs  (4  actes) 

Editions  italienne,  anglaise,  russe. 

—  Thérèse  (2  actes) 

Editions  italienne,  allemande. 

OPÉRETTES,  OPÉRAS-BOUFFES 

0FFBSB1CB  (J.).  Le  Château  à  Toto  (3 actes) 

—  La  Chanson  de  Fortunio  (1  acte). 

—  La  Belle  Hélène  (3  actes)  .... 

—  La  Chatte  métamorphosée  (1  a.)  . 

—  Monsieur  Choufleuri   (1  acte).   . 

—  Croquefer  (I  acte) 

—  Monsieuret Madame  Denis  (1  a.). 

—  Dragonette  (1  acte) 

—  Le  Fifre  enchanté  (1  acte).   .   .   . 

—  Le  Financier  et  le  Savetier  (1  a.) 

—  Geneviève  de  Brabant  (3  actes)  . 

—  J"  qui  pleure  et  Jean  qui  rit  ,1  a.) 

—  Le  Mariage  aux  lanternes  (1  a.). 

—  La  Permission  de  dix  heures  (1  a.) 

—  Le  Pont  des  Soupirs  (4  actes).    .   . 

—  Orphée  aux  Enfers  (4  iicles).    .    . 

—  Le  66  (1  acte) 

—  Les  Trois  Baisers  du  Diable  il  a.). 

—  Dn  Mari  à  la  porte  .  1  acte).  .   .  . 

—  Une  Demoiselle  en  loterie  il  a.). 

—  Le  Voyage  de  MM.  Dunanan(3a.) 


MASSENET  (J.).  Werther  (4  actes) 

Edit,  allemande,  italienne,  anglaise 
MILHAUD  (D.).  Les  Malheurs  d'Orphé 

(3  actes) 

MOHET  (E.).  Lorenzaccio  (4  actes)  .   . 

MOZART  (W.).  Don  Juan  (2  a.),  seu 

édition  de  l'Opéra 

—  La  Flûte  enchantée  (4  actes),  sen 
édit.  dît  Th.-Lyr.  et  de  l'Op.-Con 

—  L'Oie  du  Caire  (2  actes)  . 
MEUUL.  Joseph  (3  a.),  éd.  de  l'Op.-Con 
MISSA  (Ed.).  L'Hôte  (3  actes)    .... 
MONSIGNY.  Le  Déserteur  (3 actes).   . 
OLLONE  (Max  d")  L'Arlequin  (5  actes). 
PALAD1LHE  (E.).  Le  Passant  (1  acte) 

—  Suzanne  (3  actes) 

P1ERNE  (G.).   On  ne  badine  pas  av< 

l'amour  (3  actes) 

HUG  ET.  Beaucoup  de  bruit  pour  rien  (5  a 
POISE  (P.).  Les  Deux  Billets  (1  acte) . 
REYER  (E.).  Sigurd  (5  actes)  .... 
ROSSINI  (G.).  Le  Barbier  de  Seville  (2a. 

—  Othello  (3  a.),  édition  de  l'Opéra 

—  Sémiramis  <4  a.), édition  del  Opé 
RUBINSTEIN  (A.).  Néron  (4  actes)  .  . 

—  Le  Démon  (3  actes)  .  .  .  .  .  . 

SILVER  (Cli.).  La  Mégère  apprivoisée  (i: 
THOMAS  (Ambroise).  Le  Caïd  (2  actes 

—  Françoise  de  Rimini  (4  actes)  . 

—  Hamlet  (5  actes) 

Edit,  italienne,  allemande,  anglais 

—  —     édition  spéciale  pour  lén 

—  Mignon  (3  actes) 

Edit,  italienne,  allemande,  anglais 

—  Le  Panier  fleuri  (1  acte).   .  .  . 

—  Psyché  (4  actes),  avec  récits.   . 

—  Le  Songe  d'une  nuit  d'été  (3ac 
Editions  italienne,  anglaise. 

-r-    La  Tonelli  (2  actes) '. 

VERDI. (G.).  Le  Bal  masqué  (4  actes). 

—  Edit.  ital.  (Un  Ballo  in  maschera 

—  Jérusalem  (4  actes) 

—  Édition  italienne  (I  Lombard!). 
WIDOR  (Ch.-M.).  Maître  Ambros  (4act 

—  Nerto  (4  actes) 

—  Les  Pécheurs  de  St-Jean  (4  acti 
Edit,  allemande. 


PLANQUETTE.  On  demande  une  f. 

de  chambre  (1  acte) 

—  La  Confession  de  Rosette  (1  a. 
PUGNO(R.).  Ninetta  (3  actes)  .  .   .   . 

—  La  Vocation  de  Marius  (3  acte! 
ROOER  (V.).   Le  Fétiche  (3  actes)  .  . 

—  Les  Fêtards  (3  actes) 

—  Les  Douze  Femmes  de  Japhet(3 
ROLAXD-BASIEL.  Isabelle  et  Pantalon  !»  i 
SERPETTE  (G.).  Adam  et  Eve  (3  acte: 

—  Shakspeare  (3  actes). 

—  La  Princesse  (1  acte) 

STRAUSS  (Johann).  La  Tzigane  (3  a, 

—  La  Reine  Indigo  (3  actes)  .  .   . 

—  La  Chauve-Souris  (3  actes)  .  . 
VARN!.Y(A.).  La  Polka  des  sabots  (1  i 
VAUNEY  (L.).  Les  Petites  Barnett(3a 

—  Le  Papa  de  Francine  (4  actes), 

—  Les  Demoiselles  des  St-Cyrien 

—  Le  Fiancé  de  Thylda  (4  actes) , 
VIDAL  (P.).  Eros,  fantaisie  lyrique  .  . 


SCÈNES  LYRIQUES,  ORATORIOS,  ODES  SYMPHONIQUES,  ETC. 


BLANC  et  DAUPHIN.  Sainte  Geneviève 

de  Paris,  mystère 

BLOCH  (A.).  Antigone,  scène  antique.  . 
CARRAUD  (G.)  Cléopâtre,  scène  lyrique. 
CHARPENTIER  (G.).  Didon,  sc.dramatique 
CHAUMET  (W.).  Hêrode,  poème  dram. 
DAVID  (F.).  Le  Désert,  ode-symp.  en  3  p. 
DELIBES  (Léo).  La  Mort  d'Orphée, se.  dr. 
DUBOIS  (Th.).  Hylas,  «cène  lyrique.   .   . 

—  Les  Sept  Paroles  du  Christ.  .  . 

—  Le  Baptême  de  Clovis,  ode  .   .   . 

—  Notre-Dame  de  la  mer,  oratorio. 

—  Kybèle,  poème  antique 

DUVERNOY  (A.).  Cléopâtre,  se.  lyrique. 
ERLANGER  (C.).  Vellèda,  scène  lyrique  . 
FRANCK  (C).  Rèbecca,  scène  biblique.    . 

—  Ruth,  èglugne  biblique 

—  Rédemption,  poéuie-symphonie.   . 


GODARD  (B.).  Le  Tasse,  symph.  dram. 
HvfcNDEL  (G.-F.).  Le  Messie,  orat.en3  p. 

—  Judas  Machabée.orat.  en  3paities. 

—  '  La  Fête  d'Alexandre, ode  deDuvDEN 
(Édition  Lamotireux.  Traduction  NSilJer.) 

HAHN  (R.).  Pastorale  de  Noël 

—  Esther,  chœurs  et  soli 

—  Prométhée  triomphant,  cli.etsoli 

—  Méduse,  chœurs  el  soli 

HOLMES  (A.).  La  vision  de  la  reine  . 

HAYDN.  Les  Saisons,  ode 

D'INDY  (V.).Karadec,  musique  de  scène. 
LEROUX  (X.).  Diane  et  Endymion.sc.lyr. 
MARÉCHAL  (11.).  L'Etoile,  idylle  antique. 
MARTY  (G.).  Edith,  scène  iyrique  .   . 
MASSENET  (J.).  Biblis,  scène  lyrique.    . 

—  Les  Erinnyes,  trag.  antique  en  2  a. 

—  Eve,  mystère  en  3  part 


MASSENET.  Marie-Magdeleine,  en  3 

—  Narcisse,  idylleantiquep.solieK 

—  La  Terre  promise,  oratorio  .   , 

—  La  Vierge,  légende  sacrée  en 4  l 
MORET  (E.).  L'Ile  heureuse  ..... 
PIERNÉ  (G.).  La  Croisade  des  Enfanl 

—  Les  Enfants  à  Bethléem  .   . 
PUGET  (P.).  Ulysse  et  les  Sirènes, 
PUGNO  (R.).  La  Résurrection  de  Lasa 
RABAUD  (H.).  Daphné,  scène  lyrique 
ROSTAND   A.).  Ruth,  oratorio  .    .   . 
RUBINSTEIN  (A.).  La  Sulamite,  dr.  b: 

—  Le  Paradis  perdu,  oratorio.  . 
SAVARD.  La  Vision  de  Saul,  se.  lyri.. 
SILVER.  L'Interdit,  scène  lyrique. 
VIDAL  (P  ).  Le  Gladiateur,  scène  ly 

—  Noël  ou  le  Mystère  de  la  Nat 

—  Ramsès,  soli  et  chœurs  .... 
WEKERL1N  (J.-B.).  L'Inde,  ode-»ym| 


, 


«I 


ï! 


t   , 


I 


i 


3  Ï 


h 


